
CONFEZIONATRICI SOTTOVUOTO A CAMPANA DA BANCO
TABLE-TOP CHAMBER VACUUM PACKAGING MACHINES
MACHINES SOUS VIDE A CLOCHE DE TABLE
TISCH-KAMMER VAKUUMIERER
ENVASADORAS A VACÍO DE CAMPANA DE MESA



Da più di 20 anni il partner per il vostro successo 
Your partner of success for more than 20 years

Votre partenaire de succès depuis plus de 20 ans
Ihr Partner für Erfolg seid mehr als 20 Jahren

Su socio de éxito por más de 20 años





Progettazione, produzione e commercializzazione in loco
             

-

ricerca continua sono le chiavi del nostro successo.

Discover Valko



Il progresso è la nostra tradizione
Our history is our future

Unsere Geschichte ist unsere Zukunft

Design, production and 
distribution on site

vacuum packaging and vacu-
um cooking equipment Made 

vacuum sealers and a techno-

Sous Vide cooking applian-
ces. We also supply reliable 
assistance to our customers 
and do provide accessories 

machines, such as vacuum 
bags, packaging trays and 

sizes. We realize that techno-
logy, human resources and a 
continuous research are the 
keys to our success.

Design, production et 
distribution sur place

VALKO, depuis plus de 20 ans 
est pour sa clientèle le leader 
incontestable dans le marché 

Made in Italy: une gamme 
complète de machines sous 
vide, thermoscelleuses, li-
gnes d’emballage pour les 
aliments et un éventail d’ap-
pareils technologiquement à 
l’avant-garde pour la cuisson 

-
si tous les compléments et les 
accessoires pour nos appa-
reils: sacs sous vide, barquet-

-
logie et ressources humaines 
sont la clé de notre succès.

Design,Produktion und 
Vertrieb vor Ort 

VALKO, seit mehr als 20 
Jahren bieten wir unseren 

Vakuum-Verpackungs-
industrie und Gartechnik 
Qualität Made in Italy: ein 
breites Sortiment an Vakuum- 
verpackungsmaschinen, 
Siegelmaschinen, Lebens-
mittel-Verpackungsanlagen
und ein technologisch- 

Sous Vide-Garern. 
Technologie, Personal und 
kontinuierliche Forschung 
sind der Schlüssel zu unserem 

kompetente und motivierte 
Menschen, die sich täglich 
bemühen, technologischen 
Fortschritt nachhaltig zu 
ermöglichen und ihren 
Kunden das Beste zu bieten.

 

-

situ 

VALKO, desde más de 20 
años se propone a sus clien-
tes como líder en el mercado 

-
les Made in Italy: una gama 
articulada de envasadoras al 
vacío, termoselladoras, insta-
laciones para envasar alimen-
tos y una gama de aparatos 
tecnológicamente avanza-
dos para la cocción al vacío. 
VALKO provee también ac-
cesorios y optionals para las 
máquinas: bolsas para vacío, 

y medidas. Tecnología, recur-
sos humanos y una investiga-
ción continua son las llaves de 
nuestro éxito.

made in Italy, made in VALKO



La cucina diventa laboratorio
             

La nostra storia personale e aziendale ci ha insegnato che la credibilità ed il successo dei nostri macchinari si basano 
molto sulla qualità dei prodotti cucinati, che la gente apprezza. Per questo motivo abbiamo scelto di creare una ACA-

più moderna tecnica di cottura e degustate l’eccellenza culinaria e la varietà dei piatti cucinati con i nostri macchinari. 
Ne

• 

• 

• Vi specializzarete nell’utilizzo degli apparecchi sous vide VALKO - la nuova tendenza in cucina

• 

Discover more



The kitchen becomes a 
The kitchen  

laborator
Our personal history as well 
as the company’s have taught 
us that our credibility and the 

are based on the peak quali-
ty that products achieve when 
prepared with our appliances, 
this is what people apprecia-

have created an ACADEMY, a 
-

nals can experience the supe-

prepared and regenerated 
with VALKO vacuum techno-
logy equipment.

in order to organize your 
kitchen at the best
Discover new creative ideas 
attending our customized 
courses
Get specialized in the 

equipments – the new trend 
in the kitchen
Learn new cooking techni-
ques thanks to our demon-
strations and trainings in 
Academy

La cuisine devient 
laboratoire

Notre histoire personnelle et 
d’entreprise nous a appris que 

équipements reposent sur la 
qualité des produits cuisinés 
et que les gens apprécient.
C’est pour cette raison qu’on 
a décidé de créer une ACA-

des restaurants et de la di-
stribution peuvent découvrir 
et toucher du doigt la qualité 
élevée des aliments cuisinés 
et emballés avec nos équipe-
ments.    

-
tions pour organiser au 
mieux votre cuisine
Découvrez nouvelles idées 

nos cours personnalisés
Spécialisez-vous dans l’uti-
lisation des appareils sous 
vide VALKO – la nouvelle 
tendance en cuisine
Apprenez de nouvelles 
techniques de cuisson 
grâce à nos démonstrations 

-
demy

Die Küche wird zum 
Labor

Unsere Geschichte hat uns 
gelehrt, dass die Glaub-

unserer Maschinen, maßge-
blich von der Qualität der 
gekochten Produkte, welche 
die Menschen wertschätzen, 
abhängen. Aus Diesem Grund 
haben wir uns entschieden 
eine ACADEMY zu kreieren,

kleine und große Einzel-
händler, die hohe Qualität 
der mit unseren Maschinen 
gekochten und konservierten 
Speisen entdecken und 

Optimieren Sie Ihre   
Küchenorganisation 
Entdecken Sie kreative Ide-
en in unseren Privatursen

Sous Vide-Geräte - der 
neue Trend in der Küche
Lernen Sie, dank der 
VALKO Schulungen, neue 
Kochtechniken in unserer 
Akademie kennen 

La cocina se convierte 
en laboratorio

Nuestra hisoria personal y la 
de la empresa nos enseñaron 
que la credibilidad y el éxito 
de nuestros equipos se basan 
en la calidad de los produc-
tos cocinados y que la gente 
aprecia. Por esta razón ele-
gimos crear una ACADEMY 

-
stauración y de la pequeña y 
grande distribución puedan 
descubrir y tocar con mano la 
alta calidad de la comida co-
cinada y conservada con nue-
stras máquinas. 

-
ciones para organizar sus 
cocinas de la manera mejor
Descubran nuevas ideas 
creativas asistiendo a nue-
stros cursos personalizados
Especialízense en la utiliza-
ción de los aparatos para la 
cocción al vacío
Aprendan nuevas técni-
cas de cocción gracias a 
nuestras demostraciones y 

training



FAVOLA 
             

Dalla gastronomia alla macelleria, dal piccolo negozio d’alimentari al supermercato e al catering, ciascuno può trovare 

• FAVOLA top di gamma

• 

• Da banco o carrellate

• In acciaio inox

• 

Come scegliere la 
confezionatrice sottovuoto 
a campana adatta alle tue 
esigenze



FAVOLA 

e kitborator
VALKO proposes a wide ran-

vacuum packaging machines 

small grocery stores, super-
-

ces. In the top line FAVOLA,  
 
chamber vacuum packaging 
machine that suits him best. 

FAVOLA bestseller
Compact chamber vacuum 
machines
Table-top or on wheels
Made in stainless steel
Sealing bars without wires

FAVOLA 

De la gastronomie à la bou-
cherie, du petit magasin ali-
mentaire au supermarché et 
au traiteur, tout le monde peut 
trouver dans la gamme FAVO-
LA la machine à cloche la plus 
indiquée.

FAVOLA bestseller
Machines sous vide à clo-
che compactes
De table ou sur chariot
En acier inox

FAVOLA 

Die VALKO Kammer-Vakuu-
mierer der Linie FAVOLA sind  
speziell entwickelte 

Gastronomie, den Lebensmit-
telhandel wie Supermärkte 

-
nelle Catering.  

FAVOLA Bestseller
Kompakte Vakuum-      
Kammermaschinen
Tischmodelle oder Stand-
modelle
Komplett aus Edelstahl
Kabellose Schweißbalken

De la charcutería a la carni-
cería, de la pequeña tienda de 
comestibles al supermercado 
y al catering, cada uno puede 
encontrar en la gama FAVOLA 
la envasdadora de campana  
que más le convenga. 

FAVOLA bestseller
Envasadoras al vacío de 
campana compactas
De mesa o con ruedas
En acero inox
Barra soldadoras sin hilos

Chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche
Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana

How to choose 
the chamber va-
cuum packaging 
machine suitable-
for your needs

Comment choisir 
l'emballeuse sous 
vide à cloche qui 
répond à vos 
exigences

Wählen Sie die 
auf Ihre Bedürf-
nisse zugeschnit-
tene Vakuum-
Kammer Verpack-
ungsmaschine aus

Cómo elegir la 
envasadora en 
vacío de campana 
adecuada a tus 
exigencias



Cod. 1410V127 - FAVOLA 214-V
3m /h210 mm 4 120 mm*

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

FAVOLA 214-V 266 mm 395 mm 260 mm 216 mm 310 mm 120 mm 210 mm 4 m³/h 230V~ 250 W Kg 20

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

* 80 mm (vasca) + 40 mm (coperchio) 
* 80 mm (tank) + 40 mm (lid) 
* 80 mm (chambre) + 40 mm (cloche) 
* 80 mm (Kammer) + 40 mm (Deckel) 
* 80 mm (cámara) + 40 mm (tapa) 

Table-top chamber vacuum packaging machine
Machine sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadora al vacío de campana de mesa



FAVOLA 214-V
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Compact

Electronic board with vacuum control

Easy to clean chamber

Macchina compatta
Ideale per piccoli ambienti
Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione
Scheda elettronica con controllo del vuoto

Facile pulizia della vasca

Machine compacte
Idéale pour petits environnements
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus
Carte électronique avec contrôle du vide

Simple nettoyage de la cuve 

Kompakte Maschine

Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig
Steuerungsplatine mit Vakuumkontrolle

Máquina compacta
Ideal para entornos pequeños 
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Tarjeta electrónica con control de vacío
Barra soldadora desmontable sin hilos, para una limpieza rápida y simple

Funzionamento
Functioning
Utilisation
Funktion
Funcionamiento



Cod. 1410V124 - FAVOLA 254
3m /h250 mm 4

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

FAVOLA 254      325 mm    515 mm 300 mm 256 mm 370 mm 140 mm 250 mm 4 m³/h 230V~ 250 W Kg 29
FAVOLA 258      325 mm    515 mm 300 mm 256 mm 370 mm 140 mm 250 mm 8 m³/h 230V~ 500 W Kg 32

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

140 mm*

Cod. 1410V126 - FAVOLA 258
3m /h250 mm 8 140 mm*

Table-top chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana de mesa

* 80 mm (vasca) + 60 mm (coperchio) 
* 80 mm (tank) + 60 mm (lid) 
* 80 mm (chambre) + 60 mm (cloche) 
* 80 mm (Kammer) + 60 mm (Deckel) 
* 80 mm (cámara) + 60 mm (tapa) 



FAVOLA 25
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Compact

Electronic board with vacuum control

Easy to clean chamber

Macchina compatta
Ideale per piccoli ambienti, bar
Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione
Scheda elettronica con controllo del vuoto

Facile pulizia della vasca

Machine compacte
Idéale pour petits environnements, bars
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus
Carte électronique avec contrôle du vide

Simple nettoyage de la cuve 

Kompakte Maschine

Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig
Steuerungsplatine mit Vakuumkontrolle

Máquina compacta
Ideal para entornos pequeños, bares
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Tarjeta electrónica con control de vacío
Barra soldadora desmontable sin hilos, para una limpieza rápida y simple

Funzionamento
Functioning
Utilisation
Funktion
Funcionamiento



Cod. 1410V135 - FAVOLA 315/08
3m /h315 mm 8

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

FAVOLA 315/08 392 mm 510 mm 345 mm 322 mm  365 mm  160 mm 315 mm 8 m³/h 230V~ 500 W Kg 36
FAVOLA 315/10 392 mm 510 mm 345 mm 322 mm  365 mm  160 mm 315 mm 10 m³/h 230V~ 600 W Kg 42
FAVOLA 315/16 392 mm 510 mm 345 mm 322 mm  365 mm  160 mm 315 mm 16 m³/h 230V~ 700 W Kg 44
FAVOLA 315/20 392 mm 510 mm 345 mm 322 mm  365 mm  160 mm 315 mm 20 m³/h 230V~ 900 W Kg 47

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

160 mm*

Cod. 1410V181 - FAVOLA 315/16

Cod. 1410V180 - FAVOLA 315/10
3m /h315 mm 10

3m /h315 mm 16

160 mm*

160 mm*

3m /h315 mm 20 160 mm*

Table-top chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana de mesa

* 80 mm (vasca) + 80 mm (coperchio) 
* 80 mm (tank) + 80 mm (lid) 
* 80 mm (chambre) + 80 mm (cloche) 
* 80 mm (Kammer) + 80 mm (Deckel) 
* 80 mm (cámara) + 80 mm (tapa) 

Cod. 1410V182.SOF -  
FAVOLA 315/20 new



FAVOLA 315
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Bestseller

Electronic board with vacuum control

Bestseller – È la serie più venduta
Ideale per la piccola ristorazione e piccole gastronomie
Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione
Scheda elettronica con controllo del vuoto

Bestseller – la série la plus vendue
Idéale pour la petite restauration et les petits traiteurs
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus
Carte électronique avec contrôle du vide
Conditionnement en bacs par poignée adaptée

Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig
Steuerungsplatine mit Vakuumkontrolle
Mit einer speziellen Sonde ist das Vakuumieren in Gastronorm-Behältern möglich

Bestseller
Ideal para la pequeña hostelería y pequeñas gastronomías
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Tarjeta electrónica con control del vacío

Barra soldadora desmontable sin hilos, para una limpieza rápida y simple

new
FAVOLA 315/20
Con Soft-Air di serie
Soft-Air included
Avec Soft-Air de série
Soft-Air serienmäßig
Con Soft-Air de serie



Cod. 1410V136 - FAVOLA 415/16
3m /h415 mm 16

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

FAVOLA 415/16 490 mm 650 mm 390 mm 422 mm 503 mm 220 mm 415 mm 16 m³/h 230V~ 700 W Kg 63
FAVOLA 415/20 490 mm 650 mm 390 mm 422 mm 503 mm 220 mm 415 mm 20 m³/h 230V~ 900 W Kg 70
FAVOLA 415/25 490 mm 650 mm 390 mm 422 mm 503 mm 220 mm 415 mm 25 m³/h 230V~ 1100 W Kg 71
FAVOLA  490 mm 650 mm 390 mm 422 mm 503 mm 200 mm 2x415 mm 25 m³/h 230V~ 1100 W Kg 80
415/25 RAPIDA*** 

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

220 mm*

Cod. 1410V152 - FAVOLA 415/20
3m /h415 mm 20

3m /h415 mm 25

220 mm*

220 mm*

Cod. 1410V154 - 

FAVOLA 415/25 RAPIDA
3m /h2 x 

415 mm 25 200 mm**

*** A ciclo rapido, doppia barra saldante con doppia piattina bombata *** Rapid cycle, double sealing bar with double convex sealing wire *** 
    soudure *** Schnell-Zyklus, Doppelschweißbalken, Doppelschweißnaht *** Ciclo rápido, doble barra soldadora con cable de doble soldadura convexa

Table-top chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana de mesa

* 120 mm (vasca) + 100 mm (coperchio) 
* 120 mm (tank) + 100 mm (lid) 
* 120 mm (chambre) + 100 mm (cloche) 
* 120 mm (Kammer) + 100 mm (Deckel) 
* 120 mm (cámara) + 100 mm (tapa) 

** 120 mm (vasca) + 80 mm (coperchio) 
** 120 mm (tank) + 80 mm (lid) 
** 120 mm (chambre) + 80 mm (cloche) 
** 120 mm (Kammer) + 80 mm (Deckel) 
** 120 mm (cámara) + 80 mm (tapa) 

Cod. 1410V153.SOF -  
FAVOLA 415/25 new



FAVOLA 415
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Bestseller

Electronic board with vacuum control

Bestseller – È la serie più venduta
Ideale per la media ristorazione, la GDO
Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione

Scheda elettronica con controllo del vuoto
Si può dotare con barra saldante aggiuntiva posteriore da 415 mm

Bestseller – la série la plus vendue
Idéale pour la moyenne restauration  et pour la GDO
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus

Carte électronique avec contrôle du vide
Peut être équipée de barre de soudure supplémentaire postérieure de 415 mm 

Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig

Steuerungsplatine mit Vakuumkontrolle
Kann mit zusätzlichen hinterem 415 mm Schweißbalken ausgestattet werden

Bestseller
Ideal para la hostelería mediana, la GDO
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Barra soldadora desmontable sin hilos, para una limpieza rápida y simple
Tarjeta electrónica con control del vacío
Barra soldadora posterior adicional de 415 mm disponible

new
FAVOLA 415/25
Con Soft-Air di serie
Soft-Air included
Avec Soft-Air de série
Soft-Air serienmäßig
Con Soft-Air de serie



Cod. 1410V197 -  
FAVOLA 415/25 SL

3m /h415 mm 25

FAVOLA 490 mm 650 mm 390 mm 422 mm 503 mm 220 mm 415 mm 25 m³/h 230V~ 1100 W Kg 72
415/25 SL  

220 mm*

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

Table-top chamber vacuum packaging machine
Machine sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadora al vacío de campana de mesa

* 120 mm (vasca) + 100 mm (coperchio) 
* 120 mm (tank) + 100 mm (lid) 
* 120 mm (chambre) + 100 mm (cloche) 
* 120 mm (Kammer) + 100 mm (Deckel) 
* 120 mm (cámara) + 100 mm (tapa) 



FAVOLA 415/25 SL
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Control panel with PLC

Ideale per la ristorazione, GDO, laboratori
Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione
Dotata di pannello operatore e PLC

Ideale per ambienti con diversi operatori

Idéale pour la restauration, GDO, laboratoires
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus
Équipée de panneau opérateur et PLC

Équipée d’imprimante pour étiquettes adhésives où on peut indiquer: ingrédients, opérateur, lot, date d'emballage et de limite de consommation

ßküchen
Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig

Integrierter Etiketten-Drucker, mit welchem Sie Zutaten, Bediener, Charge, Verpackungs-und Haltbarkeitsdatum angeben können
Ideal bei mehreren Bedienern

Ideal para la hostelería, GDO, laboratorios
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Equipada con panel de control con PLC

Ideal para entornos con más operadores



Cod. 1410V167 - FAVOLA 500/20
3m /h500 mm 20

FAVOLA 500/20 576 mm 635 mm 390 mm 506 mm 488 mm 220 mm 500 mm 20 m³/h 230V~ 900 W Kg 71
FAVOLA 500/25 576 mm 635 mm 390 mm 506 mm 488 mm 220 mm 500 mm 25 m³/h 230V~ 1100 W Kg 77

220 mm*

Cod. 1410V176 - FAVOLA 500/25
3m /h500 mm 25 220 mm*

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Modello 
Model 
Modèle  
Modell
Modelo

Barra saldante 
Sealing bar
Barre de soudure 
Schweißbalken
Barra soldadora

Pompa vuoto
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

Camera Chamber Chambre Kammer Cámara

Table-top chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche de table
Tisch-Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana de mesa

* 120 mm (vasca) + 100 mm (coperchio) 
* 120 mm (tank) + 100 mm (lid) 
* 120 mm (chambre) + 100 mm (cloche) 
* 120 mm (Kammer) + 100 mm (Deckel) 
* 120 mm (cámara) + 100 mm (tapa) 



FAVOLA 500
SERIE

LINE 

SÉRIE 

MODELL 

SERIE

Electrical board with vacuum control

Vacuum in GN ½ Gastronorm trays directly into the chamber

Ideale per piccole macellerie, GDO

Digitale, in acciaio inox, con set di riduttori di volume in dotazione
Scheda elettronica con controllo del vuoto

Idéale pour petites boucheries, GDO
Machine pour emballage sous vide de table avec barre de soudure de 500 mm
Digitale, en inox, avec set de réducteurs de volume inclus
Carte électronique avec contrôle du vide

Possibilité de conditionner bacs Gastronorm GN ½ directement dans la cuve

Vakuumverpackungsmaschine mit 500 mm Schweißbalken
Digital, aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenreduzierung serienmäßig
Steuerungsplatine mit Vakuumkontrolle

Vakuumieren von GN ½ unterhalb der Kammer-Glocke möglich

Ideal para pequeñas carnicerías, GDO
Envasadora al vacío de campana de mesa con barra soldadora de 500 mm
Digital, en acero inox, placas de inserción en dotación
Tarjeta electrónica con control de vacío
Barra soldadora desmontable sin hilos, para una limpieza rápida y simple
Posibilidad de envase de contenedores Gastronorm GN ½ directamente en la campana

Funzionamento
Functioning
Utilisation
Funktion
Funcionamiento



Professional 
accessories
The kitchen  laborator
To achieve the best per-

-
ces, VALKO also provides 
everything you need to pro-

products. The concept behind 

Accessoires 
professionnelsT

Pour tirer le meilleur parti de 
ses équipements, VALKO 

nécessaire pour emballer 
sous vide de manière pro-

Professionelles 
Zubehör

mit unseren Geräten zu 
erreichen, bietet VALKO ein 
großes Sortiment alles, 

-
nellen Vakuumverpacken Ihrer 
Produkte benötigen. 
Das Konzept hinter jedem 
Zubehör? Den maximalen 

Accesorios 
profesionales

Para obtener el máximo ren-
dimiento de nuestros apara-

todo lo necesario para el en-

¿El concepto que inspira 
estos opcional? Facilitar el 

-

2

5



OPTIONALS FAVOLA

1 GAS INERTE  
• Unità iniezione gas inerte  
• Inert gas injection unit
• 
• Begasungseinheit
• Unidad inyección de gas inerte 

2 DISPOSITIVO FISSAGGIO COPERCHIO
• 
• 
• 
• Deckel-Fixierung
• 

3 PIANO INCLINATO
• Piano inclinato per prodotti liquidi 
• 
• Plan incliné pour produits liquides
• 
• Plano inclinado para líquidos

4 SOFT-AIR
• Sistema di rientro graduale dell'aria
• Gradual air return system
• 
• 
• Sistema de regreso gradual de aire

5 SCHEDA ELETTRONICA PROGRAMMABILE
• Scheda elettronica programmabile con sensore e 5 memorie 
  (di serie per apparecchiature predisposte con unità iniezione 
  gas inerte)
• Programmable electronic board with sensor and 5 memories

• Carte électronique avec senseur et 5 mémoires 
  (de série pour les machines munies de l'injection gaz inerte)
• Elektronische Steuerungsplatine mit Sensor und 5 speicherbaren
   Programmen (serienmäßig bei Geräten mit Begasungseinheit)
• Tarjeta electrónica con sensor y 5 programas memorizables 
  (de serie para máquinas con unidad inyección de gas inerte)

1

3

4



Barre saldanti

SET 1
• Set doppia barra saldante parallela orizzontale 
• Double parallel sealing bar set, horizontal
• Set double barre de soudure parallèle, horizontale
• Set parallele Doppel-Schweißbalken, horizontal
• Set doble barra soldadora paralela, horizontal

Discover more

Sealing bars
The kitchen  laborator
The Favola vacuum chamber 
machines are available with 

Option to customize accor-
ding to the packing needs. 
The sealing bar sets show the 

the chamber. 

Barress de soudure

Les machines sous vide à 
cloche Favola sont disponi-

de barre de soudure.
Possibilité de personnalisa-

-
ces de conditionnement. Les 
sets barres de soudure mon-
trent la position des barres 
dans la cuve de conditionne-
ment.

Schweißbalken

Die Kammer-Vakuumierer 
der Serie Favola sind mit ver-
schiedenen Schweißbalken-
Modellen erhältlich.
Sie haben die Möglichkeit, 

diese zu personalisieren. Die 
Schweißbalken-Sets zeigen 
die Balkenposition in der 

an.

Barras soldadoras

Las envasadoras al vacío de 
campana Favola están dispo-

de barra soldadora. 
Posibilidad de personaliza-

-
cias de envase. Los juegos 
de barras soldadoras indican 
la posición de las barras en la 
cámara de envase.



   BARRA CON PIATTINA E FILO DI TAGLIO SFRIDO

   permette di rimuovere la parte di busta in ecceden-
   za, per una miglior presentazione del prodotto.
• Sealing bar with sealing wire and waste trimming:

• 

   permet d’enlever le déchet du sachet, meilleure 
   présentation du produit.
• 
   Schweißnaht: Erzeugt eine doppelte Schweißnaht 

   schusses, beste Produkt-Präsentation.
• Barra soldadora con cable de soldadura y recorte
   sobrante de bolsa: realiza una doble imprenta de 
   soldadura y permite remover la parte de bolsa que 
   sobra, mejor presentación del producto.

   
   BARRA CON DOPPIA PIATTINA DI SALDATURA 
   BOMBATA
   Ulteriore sicurezza sulla saldatura raddoppiando 

   grassi.
• Sealing bar with double convex sealing wire:

• 
   Sécurité maximale d’étanchéité de soudure avec 
   deux empreintes de soudure, idéale pour viande et

• Doppelt gewölbter Schweißbalken:
   Zusätzliche Sicherheit beim Schweißen durch 

   mit hohem Fettanteil.
• Barra soldadora con cable de doble soldadura 
   convexo: mayor seguridad en la soldadura, doblan-
   do la imprenta de sellado, ideal para carne y 
   quesos grasos.

   BARRA CON PIATTINA DI SALDATURA BOMBATA 

   la lunghezza di sigillatura
• Sealing bar with convex sealing wire:

   sealing lenght.
• 

   stante sur toute la longueur de la soudure.
• 

• Barra soldadora con cable de soldadura convexo:

   de la longitud.

FAVOLA 25, FAVOLA 315, FAVOLA 500

FAVOLA 415, FAVOLA 415 SL 

FAVOLA 415, FAVOLA 415 SL

FAVOLA 500 

FAVOLA 214

OPTIONALS FAVOLA



OPTIONALS FAVOLA

LINERLESS 50 m

MANIGLIA SONDA



OPTIONALS FAVOLA

BACINELLA GN 1/1 H 150 mm + H 100 mm

  per vuoto esterno 

BACINELLA GN ½ H 100 mm

  per vuoto esterno 

COPERCHIO PER BACINELLA GN 1/1 + GN ½

  per vuoto esterno    

  para vacío externo



OPTIONALS FAVOLA

 CAVALLETTI
• Cavalletti smontabili in acciaio inox su ruote con ripiano intermedio
• 
• Chariots démontables es acier inox sur roulettes avec étagère intermédiaire
• 
• Caballetes desmontables en acero inox con ruedas y balda intermedia

Ripiani 
Shelves 
Étagères  
Ablagen
Baldas

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Altezza
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Peso
Weight
Poids
Gewicht
Peso

Profondità 
Depth
Profondeur  

Profundidad

FAVOLA 25 1 320 mm 500 mm 630 mm Kg 12
FAVOLA 315 1 392 mm 510 mm 555 mm Kg 12
FAVOLA 415 1 490 mm 650 mm 530 mm Kg 13
FAVOLA 500 1 610 mm 610 mm 550 mm Kg 20

Cavalletto per 

Chariot pour  
ür

Caballete para





OPTIONALS FAVOLA 
Da banco
Table-top
De table
Tischmodell
De mesa

 Scheda elettronica programmabile 
 Programmable electronic board 
 Carte électronique programmable 
 Elektronische Steuerungsplatine 
 Tarjeta electrónica programable

    
 

 FAVOLA 214-V

 

FAVOLA 214-

  x

    

 FAVOLA 25

    
 

 FAVOLA 315

  

FAVOLA 315

  
Cod. 1408V023

  
Cod. 1408V023

 Unità iniezione gas inerte 
 Inert gas injection unit
 Dispositif d'injection de gaz inerte 
 Begasungseinheit 
 Unidad inyección de gas inerte

  x   
Cod. 1408V014

  
Cod. 1408V014

 Piano inclinato 
 Inclined plane 
 Plan incliné 
 Schrägeinsatz
 Plano inclinado

  x   
Cod. 1408V017

  
Cod. 1408V081

 Soft-Air   x
Cod. 1408V075

                   315/08                     x  

                   315/20  

  x

  
 Lid fastener  
 Dispositif de blocage du couvercle 
 Deckel-Fixierung 

  x   
Cod. 1408V024

  
Cod. 1408V068

 
 With sealing wire and waste trimmin 

 Einfach gewölbter Schweißbalken und 
 Trenn-Schweißnaht 
 Con cable de soldadura y recorte sobrante

  x
  x

 Con doppia piattina bombata
 With double convex sealing wire 

 Doppelt gewölbter Schweißbalken
 Con cable de doble soldadura convexa

  x   x  x

 Con piattina bombata
 With convex sealing wire 

 Einfach gewölbter Schweißbalken
 Con cable de soldadura convexa

  x

 Set doppia barra parallela
 Double parallel sealing bar set 
 Set double barre de soudure parallèle 
 Set parallele Doppel-Schweißbalken 
 Set doble barra soldadora paralela

  x   x  x

  x   x  x
 Pannello operatore, PLC e stampante
 Control panel, PLC and printer 
 Panneau opérateur, PLC et imprimante 
 SPS-Bedienfeld und Etiketten-Drucker 
 Panel de control, PLC y impresora
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x   Non disponibile / Not available / Non disponible / Nicht verfügbar / No disponible                   
       Di serie / Included / De série / Serienmäßig / Incluído 

*   No extra-prezzo / No extra price / Pas de prix supplémentaire / Ohne Preisaufschlag / Sin precio adicional                   



    
 

 FAVOLA 415

  

FAVOLA 415

  
Cod. 1408V023

    

 FAVOLA 415 SL

    
 

 FAVOLA 500

 

  
Cod. 1408V023

  x

  
Cod. 1408V044

  
Cod. 1408V044

  

  
Cod. 1408V018

  
Cod. 1408V018

  
Cod. 1408V018

Cod. 1408V015

                   415/25

  
Cod. 1408V015

  

  
Cod. 1408V025

  
Cod. 1408V069

  

OPTIONAL* OPTIONAL*

  
OPTIONAL*

  x   x  x

Cod. 1408V021
                     L 500 mm

  x

  x     x

 

FAVOLA 415 SL

Cod. 1408V053
                    L 415 mm
                    415/25 RAPIDA 



OPTIONALS FAVOLA 
Da banco
Table-top
De table
Tischmodell
De mesa

    
 

 FAVOLA 214-V

 

FAVOLA 214-

    

 FAVOLA 25

    
 

 FAVOLA 315

  

FAVOLA 315

 Bacinella Gastronorm 
 Gastronorm tray 
 Bac Gastronorm 
 Gastronorm Behälter 
 Contenedor Gastronorm

  x
Cod. 1004V020

                   GN1/1 H 100 mm
Cod. 1004V021

                   GN1/1 H 150 mm

Cod. 1004V020
                   GN1/1 H 100 mm

Cod. 1004V021
                   GN1/1 H 150 mm

 Coperchio per bacinella Gastronorm 
 Lid for Gastronorm tray 
 Couvercle pour bac Gastronorm 
 Deckel für Gastronorm Behälter 
 Tapa para contenedor Gastronorm

  x Cod. 1004V023
                   GN1/1

Cod. 1004V023
                   GN1/1

 Bacinella Gastronorm 
 Gastronorm tray 
 Bac Gastronorm 
 Gastronorm Behälter 
 Contenedor Gastronorm

  x Cod. 1004V025
                   GN½ H 100 mm

Cod. 1004V025
                   GN½ H 100 mm

 Coperchio per bacinella Gastronorm 
 Lid for Gastronorm tray 
 Couvercle pour bac Gastronorm 
 Deckel für Gastronorm Behälter 
 Tapa para contenedor Gastronorm

  x Cod. 1004V024
                   GN½

Cod. 1004V024
                   GN½

 Maniglia sonda per vuoto esterno 
 Handle with probe for external vacuum 
 Poignée pour vide à l'extérieure 
 Sonde für externes Vakuum 
 Sonda para vacío externo

  x   
Cod. 1408V074

  
Cod. 1408V074

 Rotolo carta adesiva Linerless 50 m 
 Ahesive paper roll Linerless 50 m 
 Rouleau de papier adhésif Linerless 50 m 
 Etikettierrolle Linerless 50 m 
 Rollo de papel adhesivo Linerless 50 m

  x   x  x

 Cavalletto su ruote con ripiano intermedio 
 Stand on wheels with intermediate shelf 
 Chariot sur roulettes avec étagère int. 
 Untergestell auf Rädern mit Zwischenablage 
 Caballete con ruedas y balda intermedia

  x   
Cod. 1410V032

  
Cod. 1410V045

x   Non disponibile / Not available / Non disponible / Nicht verfügbar / No disponible                   
       Di serie / Included / De série / Serienmäßig / Incluído



    
 

 FAVOLA 415

  

FAVOLA 415

    

 FAVOLA 415 SL

    
 

 FAVOLA 500

 

Cod. 1004V020
                   GN1/1 H 100 mm

Cod. 1004V021
                   GN1/1 H 150 mm

Cod. 1004V020
                   GN1/1 H 100 mm

Cod. 1004V021
                   GN1/1 H 150 mm

Cod. 1004V020
                   GN1/1 H 100 mm

Cod. 1004V021
                   GN1/1 H 150 mm

Cod. 1004V023
                   GN1/1

Cod. 1004V023
                   GN1/1

Cod. 1004V023
                   GN1/1

Cod. 1004V025
                   GN½ H 100 mm

Cod. 1004V025
                   GN½ H 100 mm

Cod. 1004V025
                   GN½ H 100 mm

Cod. 1004V024
                   GN½

Cod. 1004V024
                   GN½

Cod. 1004V024
                   GN½

  
Cod. 1408V074

  
Cod. 1408V074

  
Cod. 1408V074

  x   x  
Cod. 10140001

  
Cod. 1410V033

  
Cod. 1410V005

  
Cod. 1410V033

 

FAVOLA 415 SL



Imbustare

con il giusto macchinario.

• 
   presenti sul mercato

• Disponibili in diverse tipologie e in diverse misure

• 
  
• Buste lisce per la cottura 



To pack
The kitchen  laborator
VALKO is your vacuum sealer 
bags supplier. In order to bet-

-
sary to use the right bag with 
the right machine. We provide 
conservation and  cooking 

product. 

Multilayered. They allow 
you to obtain the best 
vacuum even when working 
with the minimum thickness 
available

and sizes
Vacuum bags and em-

conservation

cooking

Mettre dans le sacT

-
seur de sacs sous vide. Pour 
préserver au mieux les ali-

sac avec la bonne machi-
ne. Voilà pourquoi la gamme 
VALKO a des sacs lisses ou 

-
tion et des sacs lisses pour 
la cuisson en dimensions et 

les aliments à emballer. 

Multicouche, ils permettent 
un conditionnement sous 
vide optimal même si avec 

-
port aux sacs présents sur 
le marché

typologies et tailles

la conservation
Sacs lisses pour la cuisson

Eintüten

lebensmittelechte, verschließ-
bare Vakuumbeutel, welche 

resistenz beim Sous Vide 
Garen entwickelt wurden, 
aber auch als haltbarkeits-

von Lebensmitteln geeignet
sind. Je nach Art und Verwen-
dung der jeweiligen 
Lebensmittel und Speisen, 
bieten wir Ihnen ein breites
Sortiment an glatten und 
strukturierten Vakuumbeuteln 
in verschiedenen Größen an. 

Mehrschichtig, garantie-
ren eine ausgezeichnete    
Vakuumverpackung, auch 
wenn die Dicke geringer 

Erhältlich in verschiedenen 
-

schiedenen Größen
Glatte und struktrierte 

    Konservierung

Vakuumierer und Sous 
Vide-Garen

Embolsar

VALKO es tu proveedor de 
bolsas para envase al vacío. 
Para preservar los alimentos 
en la mejor manera hay que 
utilizar la bolsa correcta con 
el aparato correcto. Por esto, 
la gama VALKO incluye bol-

conservación y bolsas para la 
-

das y espesores según el tipo 
de comida para envasar. 

Multicapa, permiten un en-
vase al vacío optimal aun-
que con espesor mínimo

tipos y tamaños
-

das para la conservación
Bolsas para la cocción

Buste per il sottovuoto
Vacuum sealer bags
Sacs pour le sous vide
Vakuumbeutel
Bolsas para el vacío



Consigliamo espressamente, con l’acquisto dei nostri prodotti, la partecipazione ad un corso tecnico di utilizzo e manutenzione presso la nostra sede. Questo 

Modulo Teleassistenza:
Vantaggi:

a distanza e dare  tutte le indicazioni per le operazioni di manutenzione ordinaria e straordinaria.
-

nalità o aggiornare il SW di gestione all’ultima versione disponibile.

Prezzi su richiesta. 

Teleassistance module: The teleassistance module allows you to receive diagnosis or install updates by connecting your device to the internet and contac-
ting thereby our service team.
Advantages:

ordinary and extraordinary maintenance operations.

Prices on request. 

directement.
Avantages:

operations d’entretien ordinaires et extraordinaires.

Prix   sur demande.

Modul Tele-Assistenz:
Vorteile:

écnico en nuestra sede para el uso y el mantenimiento de los 

nuestra sede. 
Ventajas: 

Precios bajo demanda. 

VALKO Service



Condizioni di vendita

IVA: a carico dell’acquirente. 

Per spedizioni con corriere, vi ricordiamo di non accettare colli con dubbi di rotture o altro, anche se con imballo integro. 

-

per sbalzi locali di tensione superiori a +/- 5% dovuto a sovratensione o bassa tensione).

di reso incondizionato verrà applicata una penale del 7%.

E-Commerce: Per la vendita tramite e-commerce, è necessaria nostra autorizzazione scritta.

Sales terms and conditions
SHIPMENT AND DELIVERY: ex works. 
VAT: excluded. 

or to products that have not been operated or used in accordance with the operation and maintenance manual. All the pictures displayed on the pricelist 

E-Commerce: For the sale via e-commerce, our written authorization is required.

LIVRAISON: départ notre usine.
TVA: exclue.
GARANTIE
d’œuvre et les parties électriques (à cause d’une installation incorrecte, d’une connexion incorrecte des phases ou d’une surtension locale supérieure à 
+/-5% pour surtension ou basse tension).
L’installation et le service après-vente sont à la charge du revendeur. La garantie déchoit en cas d’appareil endommagé ou en cas de non observation des 

E-Commerce: Pour la vente par e-commerce, notre autorisation écrite est requise.

Verkaufsbedingungen
LIEFERUNG: ab Werk.  
MwSt: ausschl.

-
nungsanleitung. 

E-Commerce: 

Condiciones generales de venta 
ENTREGA: 
IVA: no incluido.
GARANTÍA: 

-
bios de voltajes locales superiores al +/- 5% por sobrevoltaje o bajo voltaje) y horas de trabajo. La instalación y la asistencia corren a cargo del revendedor. 

-

cambiar sin previo aviso.
E-Commerce: Para la venta a través de comercio electrónico, se requiere nuestra autorización por escrito.

VALKO Sales conditions



3m /h

Legenda simboli
Symbols legend

Légende symboles
Symbol legende

Leyenda de símbolos

Barra saldante singola
Single sealing bar
Barre de soudure simple
Einzelne Schweißbalken
Una barra saldadora

Altezza complessiva di vasca e campana

Hauteur totale de chambre et couvercle
Gesamthöhe der Kammer und Deckel
Altura total de la cámara y tapa

Potenza pompa vuoto
Power vacuum pomp
Puissance pompe á vide
Leistung Vakuumpumpe
Potencia bomba vacío

Apparecchio elettrico
Electric appliance
Appareil électrique 
Elektrisches Gerät
Aparato eléctrico





VALKO srl

VISIT OUR WEBSITE

VALKO SRL
Via Berlino, 1
24040 Bottanuco

+39.035.4992010
 

www.valko.com
info@valko.com

+39.035.4992015

Valko srl

MADE IN ITALY

La ditta VALKO si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica per il miglioramento delle sue apparecchiature.
The company VALKO reserves the right to make amendments to its equipment in order to improve it.
Document non contractuel. La VALKO pratique une politique d’amélioration permanente et se réserve le droit 
de modifier ses appareils sans notification préalable.
Das Unternehmen VALKO behält sich vor, Änderungen oder Ergänzungen der bereitgestellten Informationen 
oder Daten vorzunehmen.
La empresa VALKO se reserva el derecho a realizar modificaciones para mejorar sus aparatos.

Le fotografie rappresentate contengono optionals
Pictures are shown with accessories
Les photos représentées sont avec des options
Die Produktbilder sind mit Zubehör abgebildet
Las fotografías muestran los elementos opcionales


